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OPERATING INSTRUCTIONS HAIR DRYER
MANUALE DELLUTENTE ASCIUGACAPELLI

BEDIENUNGSANLEITUNG HAARTROCKNER

MHCTPYKLIHNA ITO DKCITIYATALIMN ®EH
UPUTSTVO ZA UPOTREBU FEN ZA KOSU

MANUAL DE USUARIO SECADOR DE PELO
MANUAL DO USUARIO SECADOR DE CABELO

ETXEIPIAIO XPHXETH HIZTOAAKI MAAAIQN
NAVODILA ZA UPORABO SUSILNIK ZA LASE
UPUTE ZA UPORABU SUSILO ZA KOSU
UPUTSTVO ZA UPOTREBU FEN ZA KOSU
YITATCTBA 3A YIIOTPEFA ®EH

MANUALI | PERDORUESIT THARESE FLOKESH
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INSTRUCTION MANUAL

HAIR DRYER
HT-8889

Please save and read this instruction manual carefully before use.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

1. Read this user manual carefully before you use the appllance and save
It for future reference

2. Keep the appliance away from water. Do not use it near or over water
contained in baths, washbasins, sinks etc. The proximity of water
presents risk, even when the appliance is switched off.

3. Do not insert metal objects into the air grilles to avoid electric shock.

4. Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you plug in the appliance.

5. Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
6. If the mains cord is damaged, you must have it replaced by an
authorized service centre or similarly qualified persons In order to avoid a
hazard.

7. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

8. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

9. Never block the air grilles.

10. If the appliance overheats, it switches off automatically. Unplug the
appliance and let it cool down for a few minutes. Before you switch the
appliance back on, check the grilles to make sure they are not blocked by
fluff, hair, etc.

11. Always switch off the appliance before you put it down, even if it is
only for a moment.

12. Do not use the appliance on artificial hair.

13. Do not use the appliance for any other purposes than intended.

14. Always unplug the appliance after use.

15. Do not wind the mains cord round the appliance.

16. Using accessories or replacement parts not recommended or sold by
the manufacturer, it may cause damage to the appliance.



USE OF THE APPLIANCE

- Unwind the power cord.

- Set the concentrator on hair dryer.

- Plug the appliance in.

- Select the desired setting to switch on the appliance.

KNOW YOUR APPLIANCE

. Concentrator

. Housing

. Air inlet

. Handle

. Speed control switch

. Temperature control switch
. Hanging loop

SPEED CONTROL

The appliance is equipped with speed control to adjust power of airflow:
0 - off

I - medium airflow power for soft drying and styling

Il - high airflow power for fast drying

NOoO OO~ WNPR

TEMPERATURE CONTROL

The appliance is equipped with temperature control switch with next

positions:

0 - OFF

I - cool airflow
I - warm airflow
Il - hot airflow

To dry your hair, make brushing movements with the hairdryer at a
small distance from the hair.



CONCENTRATOR

Use the concentrator to direct the airflow at the brush or comb you are
styling your hair with.

- To attach the concentrator, simply put it onto the appliance.
- To remove the concentrator, just pull it off the appliance.

CLEANING AND MAINTENANCE

- Unplug the appliance before cleaning and let it cool down.

- Clean the appliance housing with wet cloth. Do not immerse the
appliance inwater.

- Take the concentrator off and rinse itinwarm soapy water.

- Do not use chemical and abrasive cleaners for cleaning.

- Wipe the housing and the concentrator with smooth dry cloth.

- Make sure the concentrator is dry before you use or store it.

STORAGE

- Do not put the appliance down on one of its air grilles. Always put it on
one of its sides.

- Do not wind the mains cord round the appliance.

- Let the appliance cool down. Make sure there is no water on appliance
surface.

- Do not wind the cord on the appliance housing, as this may cause cord
damage.

- Store the appliance in a dry cool place out of the reach of children.

- For easy storage, hang the appliance by its hanging loop.

DISPOSAL

Environmental Protection!
Waste electrical production should not be
disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling advice.
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MANUALE DI ISTRUZIONI

ASCIUGACAPELLI
HT-8889

Si prega di salvare e leggere attentamente questo manuale di
istruzioni prima dell'uso.
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IMPORTANTI SALVAGUARDIA

1. Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare I'apparecchio
e salvarlo per riferimento futuro.

2. Tenere l'apparecchio lontano dall'acqua. Non utilizzarlo vicino o sopra
l'acqua contenuta in vasche da bagno, lavabi, lavelli ecc. La vicinanza
dell'acqua presenta rischi, anche ad apparecchio spento.

3. Non inserire oggetti metallici nelle griglie dell'aria per evitare scosse
elettriche.

4. Verificare che la tensione indicata sull'apparecchio corrisponda a
tensione di rete locale prima di collegare I'apparecchio.

5. Controllare regolarmente lo stato del cavo di alimentazione. Non
utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o
I'apparecchio stesso sono danneggiati.

6. Se il cavo di alimentazione & danneggiato, farlo sostituire da un centro
di assistenza autorizzato o da persone similmente qualificate per evitare
rischi.

7. Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano stati
supervisionati o istruiti sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.

8. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

9. Non ostruire mai le griglie di aerazione.

10. Se l'apparecchio si surriscalda, si spegne automaticamente.
Scollegare I'apparecchio e lasciarlo raffreddare per qualche minuto. Prima
di riaccendere I'apparecchio, controllare le griglie per assicurarsi che non
siano ostruite da lanugine, capelli, ecc.

11. Spegnere sempre l'apparecchio prima di riporlo, anche se solo per un
momento.

12. Non utilizzare I'apparecchio su capelli artificiali.

13. Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.

14. Scollegare sempre I'apparecchio dopo l'uso.

15. Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.

16. L'utilizzo di accessori o parti di ricambio non consigliate o vendute dal
produttore pud causare danni all'apparecchio.



UTILI1ZZO DELL'APPARECCHIO

- Srotolare il cavo di alimentazione.

- Posizionare il concentratore sull'asciugacapelli.

- Collegare I'apparecchio.

- Selezionare l'impostazione desiderata per accendere I'apparecchio.

CONOSCERE IL SUO APPARECCHIO

. Concentratore

. Alloggiamento

. Presa d'aria

. Maniglia

. Interruttore di controllo della velocita

. Interruttore di controllo della temperatura
. Anello per appendere

CONTROLLO DI VELOCITA

L'apparecchio & dotato di controllo della velocita per regolare la potenza del
flusso d'aria:

0 - spento

| - potenza del flusso d'aria medio per un'asciugatura e uno styling morbidi
Il - elevata potenza del flusso d'aria per un‘asciugatura rapida

CONTROLLO DELLA TEMPERATURA

~No oA~ WN R

L'apparecchio € dotato di interruttore di controllo della temperatura
con le seguenti posizioni:

0 - SPENTO

| - flusso d'aria fresco

Il - flusso d'aria calda

11l - flusso d'aria molto calda

Per asciugare i capelli, eseguire movimenti di spazzolatura con
I'apparecchio a una piccola distanza dai capelli.



CONCENTRATORE

Usare il concentratore per dirigere il flusso d'aria verso la spazzola o il
pettine con cui stai acconciando i capelli.

- Per collegare il concentratore € sufficiente inserirlo nell'apparecchio.
- Per rimuovere il concentratore € sufficiente estrarlo dall'apparecchio.

PULIZIA E MANUTENZIONE

- Scollegare I'apparecchio prima di pulirlo e lasciarlo raffreddare.

- Pulire l'alloggiamento dell'apparecchio con un panno umido. Non
immergere l'apparecchio in acqua.

- Togliere il concentratore e sciacquarlo con acqua tiepida e sapone.
- Non utilizzare detergenti chimici e abrasivi per la pulizia.

- Pulire l'alloggiamento e il concentratore con un panno liscio e
asciutto.

- Assicurarsi che il concentratore sia asciutto prima di utilizzarlo o
conservarlo.

CONSERVAZIONE

- Non appoggiare I'apparecchio su una delle sue griglie di aerazione.
Metterlo sempre su uno dei suoi lati.

- Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.

- Far raffreddare l'apparecchio. Assicurarsi che non ci sia acqua sulla
superficie dell'apparecchio.

- Non avvolgere il cavo sull'alloggiamento dell'apparecchio, poiché cio
potrebbe danneggiarlo.

- Conservare l'apparecchio in un luogo fresco e asciutto, fuori dalla
portata dei bambini.

- Per riporlo facilmente, appendere I'apparecchio al gancio.

DISPOSIZIONE

Protezione ambientale!

| rifiuti elettrici non dovrebbe essere smaltiti
con i rifiuti domestici. Per favore riciclare dove
esistono strutture. Verificare con la Sua
Autorita locale o rivenditore per consigli sul
riciclaggio.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

HAARTROCKNER
HT-8889

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und
bewahren Sie sie fur die weitere Nutzung auf.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie fir die weitere Nutzung auf.

2. Halten Sie das Geréat von Wasser fern. Verwenden Sie es nicht in der
Néhe von Wasser in Badewannen, Waschbecken, Spulen usw. Die Nahe
von Wasser stellt ein Risiko dar, auch wenn das Gerat ausgeschaltet ist.

3. Stecken Sie keine Metallgegenstéande in die Liftungsgitter, um einen
elektrischen Schlag zu vermeiden.

4. Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung der ordnungsgemaf
installierten Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild Ubereinstimmt.
5. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Verwenden Sie
das Gerat nicht, wenn der Stecker, das Netzkabel oder das Geréat selbst
beschadigt ist.

6. Benutzen Sie das Gerat niemals, wenn das Netzkabel beschéadigt ist. Um
Gefahrdungen zu vermeiden dirfen Reparaturen am Gerét nur durch einen
authorisierten Kundendienst vorgenommen werden.

7. Personen (einschlieBlich Kinder), die aufgrund ihrer physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder
Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat sicher zu bedienen, dirfen
dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder Anweisung durch eine verantwortliche
Person benutzen.

8. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit
dem Gerét spielen.

9. Blockieren Sie niemals die Luftungsgitter.

10. Wenn das Gerat Uberhitzt, schaltet es sich automatisch aus. Ziehen Sie
den Netzstecker und lassen Sie das Gerat einige Minuten lang abkihlen.
Bevor Sie das Gerat wieder einschalten, Uberprifen Sie, ob die
Laftungsgitter nicht durch Flusen, Haare usw. blockiert sind.

11. Schalten Sie das Gerat immer aus, bevor Sie es abstellen, auch wenn es
nur fir einen Moment ist.

12. Verwenden Sie das Gerét nicht fUr kunstliches Haar.

13. Benutzen Sie das Geréat nur fur den vorgesehenen Zweck.

14. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Netzstecker.

15. Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Geréat.

16. Die Verwendung von Zubehdr oder Ersatzteilen, die nicht vom Hersteller
empfohlen oder verkauft werden, kann zu Schaden am Gerat fuhren.



BEDIENUNG

- Wickeln Sie das Netzkabel ab.

- Stellen Sie den Konzentrator auf den Haartrockner.

- Schlieen Sie das Gerat an.

- Wahlen Sie die gewunschte Einstellung zum Einschalten des Gerats.

LERNEN SIE IHR GERAT KENNEN

. Konzentrator

. Gehéause

. Lufteinlass

. Handgriff

. Schalter fur Luftgeschwindigkeit
. Temperaturregler

. Aufhangeobse

NO O~ WNE

SCHALTER FUR LUFTGESCHWINDIGKEIT

Das Gerét ist mit einem Geschwindigkeitsregler ausgestattet, um die
Leistung des Luftstroms zu regulieren.

0 -aus

| - mittlere Luftstromstarke fir sanftes Trocknen und Stylen

Il - hohe Luftstromstarke fir schnelles Trocknen

TEMPERATURREGELUNG

Das Gerét ist mit einem Temperaturregler mit folgenden Positionen
ausgestattet:

0 - AUS

| - kiihler Luftstrom

Il - warmer Luftstrom

Il - heil3er Luftstrom

Wichtig um richtig zu féhnen ist ein gewisser Abstand zwischen
Haartrockner und Haar.



KONZENTRATOR

Verwenden Sie den Konzentrator, um den Luftstrom auf die Blirste
oder den Kamm zu richten, mit dem Sie lhr Haar stylen.

- Um den Konzentrator anzubringen, setzen Sie ihn einfach auf das Gerét.
- Um den Konzentrator zu entfernen, ziehen Sie ihn einfach vom Geréat ab.

REINIGUNG UND WARTUNG

- Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und lassen Sie das
Gerat abkihlen.

- Reinigen Sie das Gehéause des Gerats mit einem feuchten Tuch.
Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser ein.

- Nehmen Sie den Konzentrator ab und spulen Sie ihn in warmer
Seifenlauge ab.

- Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen oder scheuernden
Reinigungsmittel.

- Wischen Sie das Gehause und den Konzentrator mit einem weichen,
trockenen Tuch ab.

- Vergewissern Sie sich, dass der Konzentrator trocken ist, bevor Sie ihn
benutzen oder lagern.

LAGERUNG

- Legen Sie das Gerét nicht auf eines seiner Luftgitter. Legen Sie es
immer auf eine der Seiten.

- Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerat.

- Lassen Sie das Gerat abkuhlen. Vergewissern Sie sich, dass sich kein
Wasser auf der Oberflache des Geréats befindet.

- Wickeln Sie das Kabel nicht auf das Gerategehause auf, da es
dadurch beschadigt werden kann.

- Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen, kithlen und fir Kinder
unzuganglichen Ort auf.

- Hangen Sie das Gerat zur einfachen Aufbewahrung an der
Aufhéngedse auf.

ENTSORGEN

Umweltschutz

Abfélle aus der Elektroproduktion sollten nicht mit

dem Hausmull entsorgt werden. Bitte recyceln Sie

ihn dort, wo es entsprechende Einrichtungen gibt.

Erkundigen Sie sich bei Ihrer Gemeindeverwaltung
B oder Ihrem Handler nach Recycling-Tipps.
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®EH
HT-8889

I'Io>|<any|7|CTa, COXpaHUTE N BHUMATESIbHO NPOYTUTE HaCTosALLEE
PYKOBOACTBO MO 3KCryataunn nepen ncnosfib3oBaHNeEm yCTpOVICTBa.
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BAXHbIE UHCTPYKLIUM MO BE3ONACHOCTHU

1. MNpounTanTe BHUMATENLHO HACTOSALLYIO MHCTPYKLMIO MO 3Kcnnyataumu
nepes  UCnonb3oBaHMEM U COXpaHUTe ee And  nocreaytollero
NCNoSb30BaHUA.

2. XpaHuTe yCTPOWCTBO nopgarnblue OT BoAbl. He mncnonb3yiite ero B6nmsm
UnNu Hag BOAOW, cofepiKallencsa B BaHHaX, yMblBanbHUKax, pakoBUHax u T.4.
bnusocte BOAbI MpeAcTaBnsieT ONAacHOCTb, [axe eCcnu YCTPOWCTBO
BbIKITHOYEHO.

3. He BcTaBnante wmeTannuyeckue npeaMeTbl B pelleTkM Ans Bxoda
BO34yXxa, YTOObI M3bexaTb NOpPaXeHUsA ANEKTPUYECKMM TOKOM.

4. lpexge 4em BKNOYaTb YCTPOUCTBO MpOBEpPbTE, COOTBETCTBYET N
HanpsPKeHWe, yKasaHHOEe Ha YCTPOMCTBE, CETEBOMY HAMPSDKEHWIO.

5. PerynspHo npoBepsiiTe COCTOsIHME CEeTeBOro LHypa. He wmcnonbayinte
YCTPOWCTBO €CNW BUIKa, CETEBOW LLIHYP UMM caMo YCTPOMCTBO NOBPEXAEHbI.
6. Ecnu WwHyp nuTaHusa NoBpexaeH, OH OOMKEH, BO M3bexaHne onacHoCcTw,
OblTb 3aMeHeH B  aBTOPU3NPOBAHHOM  CEPBMCHOM  LEHTpe  unu
cheumnanMcTtaMmum Co COOTBETCTBYIOLLEN KBanudukaunen.

7. [OaHHOe yCTpOMCTBO He npedHasHayeHo Ans UCMONb3OBaHWS nuLamMu
(Bknoyass geTten) € OrpaHMYEeHHbIMU  (DUBNYECKMMU, CEHCOPHLIMU UMK
YMCTBEHHbIMW CMOCOOHOCTSIMU, UM HEQOCTATKOM OMbITa U 3HAHWIN, KPOME B
cny4vasix, korga Hag HUMU OCYLLIECTBISEeTCA Haa30p NN okasaHa UHCTPYKLNS
No MCMNOMb30BaHUK  YCTPOWCTBA  NUUOM, OTBETCTBEHHbIM 33  UX
6e30nacHoOCTb.

8. deTn gomkHbl BbITb MOA NPUCMOTPOM, YTODbI HE UrpaTh C YCTPOWCTBOM.

9. Hukorga He 3akpbiBanTe pelleTkun Ans Bxoaa Bosayxa.

10. Ecnn ycTponcTBO neperpeBaeTcsd, OHO aBTOMATUYECKM OTKMHOYaeTCs.
OTknounTEe YCTPOMCTBO M JANTE €MY OCTbITb B T€YEHNE HECKOSTbKUX MUHYT.
Mpexge 4Yem CHOBa BKMOYWUTbL YCTPOWCTBO, MPOBEPbTE peLleTku, YTOoObI
y6eanTbCs, YTO OHM He 3abnoKNPOBaHbI MbIfbIO, BONTIOCAMU U T.4.

11. Bcerga BblkniovanTe YCTPOMCTBO Neped TeM, Kak OTMOXWTb ero, gaxe
€Cnn 3TO TOMbKO Ha MIHOBEHUE.

12. He ncnornb3ynTe yCTPONCTBO Ha UCKYCCTBEHHbIX BOMOCAaX.

13. He wvcnonb3yiTe YyCTPOWCTBO ANS KakMX-NMMBO Opyrnx uenewn, Kpome
npeaHasHayYeHHbIX.

14. Bcerga oTKoManTe YyCTPONUCTBO OT CETU NOCHE NCNOSb30BaHUS.

15. He HamaTbIBalTe CeTEeBOM LLHYP Ha YCTPOUCTBO.

16. He ucnonb3ynte npuHagnexHoCTU Unu 3anacHble 4YacTu, KOTopble He
PEKOMEHAYIOTCA WNN He NpOoAalTCsl NPOU3BOAMTENEM, T.K. 3TO MOXET
NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO YCTPOMCTBA.



MCNOJNIb3OBAHUE YCTPOMUCTBA

- PasmoTavite WHyp nutaHus.

- YcTaHOBUTE KOHLIEHTpaTop Ha eH.

- BkntounTe ycTponcTso.

- BbibepuTe xenaemblii pexvm, 4ToObl BKMOYUTb YCTPONCTBO.

h))
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O3HAKOMbTECb CO CBOMM YCTPOUCTBOM

. KoHueHTpaTop

. Kopnyc

. Bosgyxo3abopHuk

. Pyuka

. NepekntoyaTenb ckopocTn

. NepekntoyaTenb KOHTPONA TemMnepaTypbl
. MoaBecHasa neTnsa

KOHTPOIJ1Ib CKOPOCTHU

NOoO oA WNPR

YCTPOMCTBO OCHALLLEHO PErynsATOPOM CKOPOCTM A1 PErYNMPOBKMA MOLLHOCTMU
BO3YLUHOro NoToka.

0 — BbIKIMOYEHO

| — cpeaHsis MOLHOCTbL BO34YLLHOMO MNOTOKAa AN MSArKON CYLLUKW 1 yKNaaku

Il — cunbHasa cuna Bo3AyLIHOMO NoToKa Anst ObICTPON CYLUKK

KOHTPOJ1b TEMIMEPATYPbI

YcTponcTBo 060py10BaHO TEPMOPErYIATOPOM CO CNeayoLLMMM
NMOMNOXEHUAMMU:

0 — BbIKJITKOYEHO

| — xOnogHbIN NOTOK BO3dyXa

[l — TennbI NOTOK BO3ayxa

Il — ropaymit NOTOK BO3gyxa

YT100bI BbICYLLUINTb BOJ10OCbl, aenamnTte OBWXeHus CbeHOM KaK npu
pac4yecbiBaHN Ha HebGonbLIoOM paccToAHN OT BOJIOC.



KOHUEHTPATOP

MCﬂOﬂb3yl7ITe KOHLIEHTpPATOoP, 4yTOObI HanpaBWUTb NMNOTOK BO34yXa Ha
LLEeTKY nnm rpe6eHb, KOTOPbIM yKNnaablBaeTe BOJIOChI.

- UT06bI NPUKPENUTb KOHLEHTPATOP, NPUCIIOHUTE €ro K YCTPOMCTBY.
- UT06bI CHATbL KOHLIEHTpaTop, NOATSHUTE €ro ¢ yCTpoMCTBa.

OYNCTKA U TEXHUYECKOE OBCITY>KUBAHUE

- Nepepn YMCTKOM OTKIOYNTE YCTPOMUCTBO OT CETU U AanTe eMy OCThbITb.
- OuncTuTe Kopnyc yCTPOMCTBAa BIaXHOW TKaHblo. He norpyxarnte
YCTPOWCTBO B BOAY.

- CHMMUTE KOHLEHTpaTop U NPOMONTE ero B TENSION MbIflbHON BOAE.

- He ucnoneaynte xumuydeckune n abpasmsHble YnCTALLME cpeacTea
AN OYNCTKMK.

- MpoTpuTe Kopnyc 1 KOHUEHTPAaTop rnagKon CyXon TKaHbIO.

- Y6eaunTtecsb, 4To KOHUEeHTpaTop CyXOVI, npexge 4emM Mcnonb3oBaTb
NN XpaHUTb ero.

XPAHEHUE

- He knaguTe ycTpOMCTBO Ha OAHY M3 peLleTok Ans Bxoda Bosayxa. Beceroa
KnaguTe Ha ogHYy U3 ero CTOPOH.

- He HamaTbIBalTe ceTeBOW LLHYP Ha YCTPONCTBO.

- [laiTe yCTpONCTBY OCThbITb. YBeamTech, YTO Ha MOBEPXHOCTU YCTPONCTBA HET
BOAbI.

- He HamaTbIBanTe WHYP Ha KOPNyC YCTPONCTBA, TaK Kak 3T0 MOXeT NpUBECTM
K NOBPEXAEHMIO LLHYpa.

- XpaHuTe yCTPOMCTBO B CyXOM NPOXfagHOM MecTe, HeJOCTYNHOM ANns AeTeMN.
- Ans ynobcTBa XxpaHeHus NOABECbTE YCTPOWCTBO 3a NMOABECHYIO METIHO.

YTUINN3AUUA

CoxpaHeHue npupoabl U oKpyXxatoLen cpeabi!
OTxoabl NPOM3BOACTBA SMEKTPOIHEPTUN HE AOIMKHbI
YTUNnM3npoBaTbCA BMeCTe C ObITOBBIMU oTXo4amMu.
Y6eantenbHas npocbba yTunmamMpoBaTb B MecTax,
NpeaycMOTPEHHbIX 4SS AaHHOro TuUMa OTXO40B.
O6paTnTechb B MECTHbIV OpraH BracTu unm K npogaBLy
3a COBETOM Mo yTunmsauumn.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
HT-8889

PaZljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za kasniju upotrebu
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

1. PaZljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto upotrebite uredaj i
saCuvajte ga za buducu upotrebu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemoijte ga koristiti u blizini vode koja se
nalazi u kadama, lavaboima, sudoperama i sli¢no. Blizina vode
predstavlja rizik, ¢ak i kada se uredaj iskljuci.

3. Ne stavljajte metalne predmete u reSetku za vazduh, jer time
spre€avate opasnost od strujnog udara.

4. Pre ukljuéivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu
odgovara nhaponu vaSe strujne uti¢nice.

5. Redovno proveravajte stanje strujnog kabla. Nemojte koristiti aparat
ako su utikag, kabl ili sam aparat oSteceni.

6. OStecen strujni kabl mora da zameni ovla3¢eni servisni centar ili
sliéno kvalifikovana osoba, kako bi se izbegla bilo koja opasnost.

7. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi
decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su ima
data uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu
bezbednost.

8. Deca se ne smeju igrati ovim uredajem i moraju biti pod nadzorom
ukoliko su u njegovoj blizini.

9. ReSetke za vazduh na uredaju ne smeju nikada biti blokirane.

10. Ukoliko dode do pregrevanja uredaja, on se automatski iskljucuje.
Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice i ostavite ga da se ohladi nekoliko
minuta. Pre ponovnog uklju€ivanja uredaja, proverite da li su reSetke za
vazduh blokirane dladicama, dlakama i sli¢nim.

11. Uvek iskljucite uredaj pre nego Sto ga spustite, ¢ak i ako spusState
uredaj samo na kratko vreme.

12. Nemoijte koristiti ovaj aparat za suSenje vesStacke kose.

13. Koristite ovaj aparat samo u svrhe za koje je namenjen.

14. Nakon upotrebe uvek iskljucite uredaj iz strujne uti¢nice.

15. Ne namotavaijte strujni kabl oko uredaja.

16. Upotreba dodataka ili rezervnih delova koji nisu preporuceni ili
prodati od strane proizvoda¢a moze prouzrokovati oste¢enje uredaja.



UPOTREBA UREDAJA

- Odmotajte strujni kabl.

- Postavite koncentrator na fen za kosu.

- Ukljucite kabl uredaja u zidnu uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni rezim rada da biste ukljucili ureda,j.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

. Koncentrator

. Kuciste

. ReSetka za ulaz vazduha

. Rucka

. Prekidac¢ za kontrolu brzine

. Prekida¢ za kontrolu temperature
. Kuka za kacenje

KONTROLA BRZINE

Na uredaju se nalazi prekida¢ za kontrolu brzine kako biste prilagodili
shagu protoka vazduha.

0 - off- iskljuéeno

| - srednja snaga protoka vazduha za blago susenje i stilizovanje

Il - velika snaga protoka vazduha za brzo suSenje

KONTROLA TEMPERATURE

Na uredaju se nalazi prekida¢ za kontrolu temperature sa sledeéim
pozicijama:

0 - OFF/ ISKLJUCENO

| - hladan vazduh

Il - topao vazduh

[ - vrué vazduh

No o~ WNDNPR

Kako biste osusili kosu, pravite fenom pokrete slicne €esljanju i to na
dovoljnoj udaljenosti od kose.



KONCENTRATOR

Koristite koncentrator kako biste usmerili vazduh ka ¢etki ili ¢eSlju
pomocu kojih stilizujete kosu.

- Koncentrator postavljate na uredaj jednostavnim stavljanjem i

pricvrs¢ivanjem.

- Koncentrator skidate sa uredaja jednostavnim izvla¢enjem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Pre ¢iS¢enja, iskljucite kabl uredaja iz zidne uti¢nice i ostavite uredaj da

se ohladi.

- ObriSite kuciste uredaja vlaznom krpom. Ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator i isperite ga u toploj sapunjavoj vodi.

- Nemoijte koristiti hemijska i abrazivna sredstva za ¢iS¢enje ovog uredaja.
- ObriSite kuciste i koncentrator glatkom suvom krpom

- Vodite raCuna da koncentrator uvek bude suv pre upotrebe ili odlaganja.

SKLADISTENJE UREDPAJA

- Ne stavljajte uredaj da naleZe na stranu na kojoj je reSetka za ulaz
vazduha. Uvek odloZite uredaj postavljajuci ga na drugu stranu.

- Ne obmotavajte strujni kabl oko uredaja.

- Ostavite da se uredaj ohladi. Vodite racuna da na povrSini uredaja

nema vode.

- Ne obmotavajte kabl oko kuciSta uredaja, jer to moze dovesti do

oStecenja kabla.

- Cuvajte uredaj na suvom i hladnom mestu van domasaja dece.
- Radi lakSeg skladiStenja, okacite uredaj koriste¢i kuku za kacenje.

ODLAGANJE

Zastita zivotne sredine!

Otpadne elektricne uredaje ne odlazite zajedno sa
kuénim otpadom. Reciklirajte ih na mestima
namenjenim za te svrhe. Obratite se lokalnim
vlastima ili prodavcu za savete o recikliranju.
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MANUAL DE
INSTRUCCIONES

SECADOR DE PELO
HT-8889

Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar el aparato y
guardelo para futuras referencias
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SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

1. Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar el aparato y
guardelo para futuras referencias

2. Mantenga el aparato alejado del agua. No lo use cerca o sobre el agua
contenida en bafieras, lavabos, fregaderos, etc. La proximidad del agua
presenta riesgo, incluso cuando el aparato esta apagado.

3. No inserte objetos metalicos en las rejillas de aire para evitar
descargas eléctricas.

4. Compruebe si el voltaje indicado en el aparato corresponde al local.
tension de red antes de enchufar el aparato.

5. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacién. No
utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacién o el propio
aparato estan dafiados.

6. Si el cable de alimentacion esta dafado, debe hacerlo reemplazar por
un autorizado centro de servicio o personas calificadas de manera similar
para evitar un peligro.

7. Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (nifios
incluidos) con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o
falta de experiencia y conocimiento, a menos que se les haya dado
supervision o instruccion sobre uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.

8. Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen
con el aparato.

9. Nunca bloquee las rejillas de aire.

10. Si el aparato se sobrecalienta, se apaga automaticamente.
Desenchufe el aparato y déjelo enfriar durante unos minutos. Antes de
cambiar el aparato, revise las rejillas para asegurarse de que no estén
blogqueadas por pelusa, pelo, etc.

11. Siempre apague el aparato antes de dejarlo, incluso si es solo por un
momento.

12. No utilice el aparato sobre cabello artificial.

13. No utilice el aparato para otros fines.

14. Desenchufe siempre el aparato después de su uso.

15. No enrolle el cable de alimentacion alrededor del aparato.

16. El uso de accesorios o repuestos no recomendados o vendidos por el
fabricante puede causar dafos al aparato.



USO DEL APARATO

- Desenrolle el cable de alimentacion.

- Coloque el concentrador en el secador de pelo.

- Enchufe el aparato.

- Seleccione la configuracion deseada para encender el aparato.

CONOZCA SU APARATO

. Concentrador

. Alojamiento

. Entrada de aire

Mango

. Interruptor de control de velocidad

. Interruptor de control de temperatura
. Lazo para colgar

CONTROL DE VELOCIDAD

El aparato esta equipado con control de velocidad para ajustar la
potencia del flujo de aire.

0 - apagado

| - medium para un secado suave y peinado

Il - alto poder de flujo de aire para un secado rapido

CONTROL DE TEMPERATURA

NO O AN R

El aparato esté equipado con un interruptor de control de
temperatura con las siguientes posiciones:

0 - APAGADO

| - flujo de aire fresco

Il - flujo de aire caliente

[l - flujo de aire caliente

Para secar el cabello, realice movimientos de cepillado con el
secador a una pequefia distancia del cabello.



CONCENTRADOR

Use el concentrador para dirigir el flujo de aire al cepillo o peine que
esta peinando su cabello

-Para conectar el concentrador, simplemente coléquelo en el aparato.
-Para quitar el concentrador, simplemente saquelo del aparato.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

- Desenchufe el aparato antes de limpiarlo y déjelo enfriar.

- Limpie la carcasa del aparato con un pafio himedo. No sumerja el
aparato en agua.

- Retire el concentrador y enjuaguelo con agua tibia y jaboén.

- No utilice limpiadores quimicos y abrasivos para la limpieza.

- Limpie la carcasa y el concentrador con un pafio suave y seco.

- Asegurese de que el concentrador esté seco antes de usarlo o
almacenarlo.

ALMACENAMIENTO

- No apoye el aparato sobre una de sus rejillas de aire. Péngalo siempre

en uno de sus lados.

- No enrolle el cable de alimentacién alrededor del aparato.

- Deje que el aparato se enfrie. Asegurese de que no haya agua en la
superficie del aparato.

- No enrolle el cable en la carcasa del aparato, ya que podria dafiarlo.

- Guarde el aparato en un lugar fresco y seco fuera del alcance de los nifios.
- Para un facil almacenamiento, cuelgue el aparato por su lazo para colgar.

DISPOSICION

jProteccién del medio ambiente!

La produccién eléctrica de desecho no debe desecharse
con los desperdicio. Por favor, recicle en las instalaciones
correspondientes. Consulte con su autoridad local o
distribuidor para consejos de reciclaje.
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INSTRUCOES IMPORTANTES

1. Leia atentamente este manual antes da primeira utilizacdo do aparelho
e guarde-o para eventuais futuras necessidades.

2. Mantenha o aparelho longe da agua. Ndo o utilize préximo de agua
nem da banheira, bidés, lavatérios, etc. A proximidade da agua
representa um risco para o aparelho mesmo quando este esta desligado.
3. N&o insira objetos metélicos nas grelhas de ar pois pode sofrer um
choque eléctrico.

4. Antes de ligar, verifique se a voltagem indicada no aparelho
corresponde a voltagem da rede local.

5. Verifique regularmente o estado do cabo de alimenta¢do. N&o use o
equipamento se a ficha, cabo de alimentag&o ou o proprio equipamento
estiverem danificados.

6. Se o cabo da alimentacao eléctrica estiver danificado, deve substitui-lo
num centro de servi¢o autorizado ou por um técnico devidamente
qualificado.

7. Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por adultos ou criancas
com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, com falta de
experiéncia e conhecimentos a menos que recebam supervisdo ou
instrucdes relativas a utilizacdo do aparelho por uma pessoa responsavel
pela sua seguranca.

8. As criancas devem ser supervisionadas para garantir que nao brincam
com o aparelho.

9. Nunca bloqueie as grelhas de ar.

10. O aparelho desliga-se automaticamente em caso de
sobrequecimento. Neste caso, desligue-o e deixe arrefecer durante uns
minutos. Antes de ligar novamente o aparelho, verifique as grades e
certifique-se que nado estéo bloqueadas por cabelos ou outros residuos.
11. Desligue sempre o aparelho antes de retirar a ficha da tomada,
mesmo que o faga apenas por momentos curtos.

12. Nao use este aparelho em cabelo artificial.

13. N&o utilizar para quaisquer outros fins que ndo os pretendidos.

14. Desconecte sempre o aparelho da tomada ap6s uso.

15. Na&o enrole o cabo de alimentacao a volta do aparelho.

16. O uso de acessorios ou pecas de substituicdo que ndo sejam
recomendados nem vendidos pelo fabricante pode causar danos ao
equipamento.



UTILIZACAO DO APARELHO

- Desenrole o cabo de alimentacéo.

- Encaixe o concentrador de ar no secador de cabelo.

- Conecte 0 equipamento na tomada.

- Seleccione a configuracdo desejada para ligar o equipamento.

FIQUE A CONHECER O SEU EQUIPAMENTO

. Concentrador de ar

. Habitaculo

. Entrada de ar

. Alca

. Chave de controle de velocidade

. Interruptor de controle da temperatura
. Lago suspenso

CONTROLE DE VELOCIDADE

O aparelho esta equipado com controle de velocidade para ajustar a
poténcia do fluxo de ar.

0 - desativado

I- poténcia média de fluxo de ar para secagem suave e estilizar

II- poténcia elevada para uma secagem rapida

CONTROLE DE TEMPERATURA

NOoO ah~wWDNPR

O aparelho esta equipado com um interruptor de controlo de
temperatura com as seguintes posicoes:

0 - Desligado

I - fluxo de ar frio

|| - fluxo de ar morno

11l - fluxo de ar quente

Para secar o cabelo, faga movimentos de escovagdo com
0 secador a uma curta distancia do cabelo.



CONCENTRADOR DE AR

Use o concentrador de ar para direccionar o fluxo de ar no pincel ou
pente com o qual esta a estilizar o seu cabelo.

- Para anexar o concentrador de ar, basta coloca-lo no equipamento.
- Para remover o concentrador de ar, basta retira-lo do equipamento.

LIMPEZA E MANUTENCAO

- Desconecte o aparelho antes de o limpar e deixe-o arrefecer.

- Limpe o invélucro do aparelho com um pano molhado. Nao
mergulhe o aparelho em agua.

- Tire o concentrador de ar e lave-o0 em agua.

- Nao limpe o aparelho com produtos quimicos e/ou abrasivos.

- Limpe o habitaculo e o concentrador de ar com um pano seco e liso.
- Certifique-se que o concentrador de ar esta seco antes de utilizar ou
armazenar.

ARMAZENAMENTO

- Ndo pouse o aparelho em cima das grelhas de ar. Cologue-o0 sempre
de lado.

- N&o enrole o cabo de alimentagao a volta do aparelho.

- Deixe o aparelho arrefecer e certifique-se que ndo tem agua na
superficie.

- Nao enrole o cabo no involucro do aparelho pois tal pode causar
danos ao cabo.

- Armazene num lugar seco e fresco e fora do alcance de criangas.

- Para facilitar o armazenamento, pendure o aparelho através do lago
suspenso.

ELIMINACAO AMIGA DO AMBIENTE

Proteccdo ambiental!

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos ndo
devem ser despejados como lixo doméstico vulgar. Por
favor, entregue o aparelho em instalacdes certificadas para
efeitos de reciclagem. Consulte a autoridade local ou um
revendedor autorizado para obter mais informac¢des sobre
reciclagem.
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OAHI'IEZ XPHZHZ

MZTOAAKI
MAAAIQN

HT-8889

ATT00NKEUOTE KO O1aBACTE TTPOTEKTIKA QUTO TO EYXEIPIOIO OBNYIWV TTPIV
até TN Xprnon.
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ZHMANTIKEZ AIAZGAAHZEIZ

1. AlaBdaoTe TTPOCEKTIKG QUTO TO EYXEIPIOIO XPrONG TTPIV XPNOCIKMOTTIOINCETE TN
OUOKEUR KAl QUAGETE TO yia JEANOVTIKA avagopd

2. KpaTtAoTe TN OUOKEUR PAkpI& attd vepd. Mnv TO XPNOIUOTIOIEITE KOVTA A
TTAVW ATTo VEPO TTOU TTEPIEXETAI OE PTTAVIEPEG, VITITAPEG, VEPOXUTEG K.ATT. H
gyyuTnTa TOU VEPOU €VEXEI KivOUVO, aKOUN Kal 6TAV N CUCKEUN gival
OTTEVEPYOTTOINMEVN.

3. Mnv eiodyete peTaANIKA avTIKEIPEVA OTIG YPIAIEG A€pA YIa VO OTTOQUYETE
nAekTpotTAnéia.

4. ENéyETE €AV n Téon TTOU UTTOBEIKVUETAI OTN CUOKEUN AVTIOTOIXEI OTNV
TOTTIKA TAon SIKTUOU TTPIV OUVOETETE TN GUOKEUN.

5. EAéyxeTe TOKTIKA TNV KATAOTAON TOU KaAwdiou Tpopodoaiag. Mn
XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN €AV TO QIG, TO KAAWDIO TPOPOdOaiag f n idia n
OUOKEUN €XOUV UTTOOTEN nuId.

6. Eav 10 KaAWSdI0 TPpoPodoaiag gival KATEGTPANUEVO, TTPETTEI VA TO
QVTIKATOOTHOETE aTTO £€0UCIODOTNHEVO KEVTPO OEPRIC A TTapduoIa
€I0IKEUPEVA ATOMA, TTPOKEIUEVOU VA ATTOPEUXBE O KivOuvOog.

7. Aut) n ocuokeun dgv TTpoopideTal yia Xpron atmo droua
(oupTrepIAapBavopévwy TTAIOIWY) PE HEIWPEVEG CWHATIKEG, AIOONTNPIAKEG 1
dlavonTIKES IKAVOTNTEG A EAAEIYN EUTTEIPIOG KAl YVWONG, EKTOG €AV TOUG €XEI
0006¢i emmiBAewn 1 0dnyieg OXETIKA WE T XPAON TNG CUCKEUNG aTTd ATOUO
uTTEUBUVO YIa aoQAAgia.

8. Ta maudi& Ba Trpétmel va emBAETTOVTAI WOTE VA dlac@aAifeTal 0TI dev
TTaifouv E TN OUOKEUN.

9. Mnv @pdadete TTOTE TIG YPIAIEG agpa.

10. Edv n ouokeur utrepBepuavOei, atTevepyoTTOIEiTAI AUTOPATA.
ATTOOUVOEDTE T GUCKEUN KOl AQACTE TN VA KPUWOEI yia Aiya AeTrtd. Mpiv
EVEPYOTTOINOETE EaVA TN CUCKEUN, EAEYETE TIG YPIAIEG yIa va BeBaiwbeiTe OTI
O¢ev gival PpayPEVES ATTO XVOUdI, TPIXES K.ATT.

11. MavTta va atrevepyoTIOIEITE TN CUCKEUA TTPIV TRV APrOETE KATW, AKOUA KI
av gival uévo yia pia oTiyun.

12. Mn XpNOIKOTIOIEITE TN CUOKEUR O€ TEXVNTEG TPIXEG.

13. Mn xpnOoIPOTTOIEITE TN CUOKEUN YIa GAAOUG OKOTTOUG aTTO auTOUG TTOU
TTpoopifovTal.

14. ATroouvdEeTe TTAVTA T CUCKEUN aTTd TNV TIPIfa YETA TN XPRoN.

15. Mnv TuAiyeTte T0 KaAWdI0 TpoPodooiag yupw aTrd T CUCKEUN.

16. H xprion €€apTnudTwy A avTaAACKTIKWY TTOU €V CUVICTWVTAI I
TTwAOUVTAl aTTd TOV KATAOKEUOOTH) UTTOPEI VA TTPOKAAECEI {NUIG OTN GUOKEUN.



XPHZH THZ ZYZKEYHZ

- ZETUAIETE TO KOAWDIO PEUNATOG.

- TOTTOBETACTE TO CUUTTUKVWTHA OTO TTICTOAGKI AAAIWV.

- 2UVOECTE TN CUOKEUR OTNV TTPICQ.

- EmA&ETE TNV €mBuUNTA pUBUION VIO VA EVEPYOTTOINCETE TN CUCKEUN.

=
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FNQPIZTE TH ZYZKEYH Az

1. ZUPTTUKVWTAG

2. Z1éyaon

3. Eicodog aépa

4. \aBn

5. AlakoTTTNG EAEyXOU TaXUTNTOG

6. AIaKOTTTNG €AEyXOU Bepuokpaaiag
7. KpepaoTy OnAia

EAEMXOZ TAXYTHTAZ

H ouokeun gival eEoTTAIouéVN e EAeyXo TaxUTNTAG yia pubuion NG
I0XU0G TNG PONAG aépa.

0 - aTrevepyoTTOiNGN

| - y€TpIa 10XUG ponG aépa yia JOAAKO OTEYVwUa Kai styling

Il - uwnAn 10KUG PONG aépa yia ypriyopo OTEYVWHA

EAEXO2 OEPMOKPAZIAZ

H ouokeun gival eEommAiopévn e 81akOTITn eAéyxou Bepuokpaaiag pe
TIG akOAouBeg Béoelg:

0 - OFF

| - dpoacepn por aépa

Il - Bepun pon aépa

[l - por} {eoToOU aépa

MNa va oteyvwoete Ta JAAAIG 0ag, KAVTE KIVAOEIG BOUpTOiouATOG JE TO
TTICTOAGKI G€ MIKPA ATTOCTACN ATTd TA JOAAIG.



ZYMMYKNQTH

XpPNOIYOTTOINOTE TOV CUUTTUKVWTA YIO va KOTEUBUVETE TN PO TOU A€ OTN
BoUpTtoa A TN XTEVa PE TNV OTToIa PTIAXVETE TA JAAAIG GAG.

* Mo va guvOETETE TOV CUPTTIUKVWTH, OTTAWG TOTTOBETACTE TOV GTN GUCKEUN.
* Na va a@aipéceTe TOV GUUTTUKVWTH, GTTAWG TPABAETE TOV aTTO TN OUCKEUN.

KAOAPIZMOZ KAI AIATHPHZH

- ATToouvd£aTE TN oCUCKEUN aTTd TNV TIpida TTpIV TNV KaBapioeTe Kal
AQrOTE TN VA KPUWOEI.

- KaBapioTe 10 TrEPiBANPA TNG OUOKEUNG PE Bpeyuévo Travi. Mn BuBiceTe
TN OUOCKEUN O€ VEPO.

- BydAte Tov oupTTUKVWTA Kal EETTAUVTE TOV JE {EOTO OATTOUVOVEPO.

- Mn xpnoiyoTrolgite XNUIKG Kal AEIavTIKG KaBapIoTIKG yia TOV
KaBapiouo.

- ZKOUTTIOTE TO TTEPIBANMA KAl TOV CUUTTUKVWTH YE A€io OTEYVO TTAVi.

- BeBaiwOeite OTI 0 CUPTTUKVWTHAG €ival OTEYVOGS TIPIV TOV
XPNOIUOTTOINCETE 1] ATTOBNKEUTETE.

ATNMOOHKEYZH

- Mnv aprjvete Tn cuokeun K&Tw o€ pia atrd TIG ypilieg aépa TnG. Na 10
Badete TAvVTa O€ PIa ATTO TIG TTAEUPEG TOU.

- Mnv TuAiyete T0 KaAWSIO TpoPodoriag yupw aTrd T CUCKEUN.

- AQrioTe Tn OUOKeUN va Kpuwoel. BeBaiwBeite 611 dev uttdpxel vepo
oTNV ETMIQPAVEID TNG CUOKEUNG.

- Mnv TuAiyeTte TO KaAWSIO OTO TTEPIBANUA TNG CUCKEUNG, KABWG auTd
pTTOpPEi Va TTpoKaAéael {nuid oTo KaAWdIO.

- ATToBnkeUOTE TN CUOKEUN G€ ENPO Kal Opoaepd PEPOG, HakpId aTro
maidid.

- MNa e0koAn atToBrikeuon, KPEPAOTE TN CUCKEUN aTTd TN BnAIG TNG.

AIAGEZH

MpooTacia Tou TTePIBAANOVTOG

Ta amépAnTa NAEKTPIKAG TTapaywyng Oev TIPETTE | va
ATTOPPITITOVTAI Pald i JE TA OIKIAKA aTToppigpaTa.
AVOKUKAWOTE OTTOU UTTAPXOUV EYKATACTACEIG.
EmkoivwvhoTe pe Tnv TotmikA Apxn i Tov TwANTA
NQVIKAG YIa CUPBOUAEG avOKUKAWONG.
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NAVODILA ZA UPORABO

SUSILNIK ZA LASE
HT-8889

Prosimo, da pred uporabo shranite in natan¢no preberite ta navodila za
uporabo.
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POMEMBNI ZASCITNI UKREPI

1. Pred uporabo naprave natanéno preberite ta uporabniski priro¢nik in
ga shranite za nadaljnjo uporabo

2. Aparat hranite stran od vode. Ne uporabljajte ga v bliZini ali nad vodo,
ki jo vsebujejo kadi, umivalniki, umivalniki itd. Blizina vode predstavlja
tveganje, tudi ko je aparat izklopljen.

3. Ne vstavljajte kovinskih predmetov v zra¢ne reSetke, da preprecite
elektricni udar.

4. Preverite, ali napetost, navedena na napravi, ustreza napetosti
lokalnega omreZzja, preden napravo prikljucite.

5. Redno preverjajte stanje omreZnega kabla. Aparata ne uporabljajte,
¢e so poskodovani vti¢, omrezni kabel ali sam aparat.

6. Ce je napajaini kabel poskodovan, ga morate zamenjati pri
pooblad¢enem servisu ali podobno usposobljeni osebi, da se izognete
nevarnosti.

7. Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani oseb (vkljuéno z otroki)
z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen C€e jih je o uporabi aparata
nadzorovala ali poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

8. Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z
napravo.

9. Nikoli ne blokirajte zra¢nih resetk.

10. Ce se aparat pregreje, se samodejno izklopi. Napravo izklopite in
pustite, da se ohladi nekaj minut. Preden aparat znova vklopite,
preverite reSetke in se prepri¢ajte, da niso blokirane z puhom, dlakami
itd.

11. Napravo vedno izklopite, preden jo odlozite, Cetudi le za trenutek.
12. Aparata ne uporabljajte na umetnih laseh.

13. Naprave ne uporabljajte za noben drug namen, kot je predviden.

14. Po uporabi napravo vedno izkljucite iz vti€nice.

15. Napajalnega kabla ne navijajte okoli aparata.

16. Uporaba dodatkov ali nadomestnih delov, ki jih proizvajalec ne
priporo€a ali prodaja, lahko povzroCi posSkodbe naprave.



UPORABA NAPRAVE

- Odvijte napajalni kabel.

- Koncentrator nastavite na susilnik za lase.
- Prikljucite aparat.

- Izberite Zeleno nastavitev za vklop aparata.

SPOZNAJTE VASO NAPRAVO

. Koncentrator

. Ohigje

. Dovod zraka

Rocaj

. Stikalo za nadzor hitrosti

. Stikalo za nadzor temperature
. ViseCa zanka

NADZOR HITROSTI

Naprava je opremljena z regulacijo hitrosti za prilagajanje moci pretoka zraka.
0 -izklopljeno

I- srednja mo¢ pretoka zraka za mehko suSenje in oblikovanje

II- visoka mo¢ pretoka zraka za hitro susenje

NADZOR TEMPERATURE

NoOUAWNR

Aparat je opremljen s stikalom za nadzor temperature z naslednjimi
polozaiji:

0 —izklopljeno

I — hladni zrak

Il —topli zrak

Il — vrogi zrak

Za suSenje las naredite gibe krtacenja s suSilcem za lase na kratki
razdalji od las.



KONCENTRATOR

S koncentratorjem usmerite zrac¢ni tok na krtaco ali glavnik, s katerim

si oblikujete lase.

-Cez
-Ce?

elite koncentrator pritrditi, ga preprosto postavite na aparat.
elite odstraniti koncentrator, ga samo izvlecite z aparata.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

- Pred ciS¢enjem aparat izkljucite iz elektri€cnega omrezja in pustite, da

se ohladi.

- OhiSje naprave odistite z mokro krpo. Aparata ne potapljajte v vodo.
- Odstranite koncentrator in ga sperite s toplo milnico.

- Za Cis€enje ne uporabljajte kemi¢nih in abrazivnih gistil.
- OhiSje in koncentrator obriSite z gladko suho krpo.
- Prepric¢ajte se, da je koncentrator suh, preden ga uporabite ali shranite.

SKLADISCENJE

- Aparata ne odlagajte na eno od zracnih reSetk. Vedno ga poloZite na
eno od njegovih strani.

- Napajalnega kabla ne navijajte okoli aparata.

- Pustite, da se naprava ohladi. Prepri¢ajte se, da na povrSini naprave ni

vode.

- Ne navijajte kabla na ohiSje aparata, saj lahko to poskoduje kabel.
- Aparat hranite na suhem, hladnem mestu, izven dosega otrok.
- Za enostavno shranjevanje aparat obesite za zanko za obe3anje.

ODSTRANJEVANJE

Varstvo okolja!

Odpadne elektri¢ne izdelke ne smete odlagati med
gospodinjske odpadke. Prosimo, reciklirajte, kjer
obstajajo objekti. Za nasvet glede recikliranja se obrnite
na vas lokalni organ ali prodajalca.
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UPUTE ZA UPORABU

SUSILO ZA KOSU
HT-8889

Molimo paZzljivo procitajte ovaj priruénik i spremite ga za buduéu uporabu
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

1. Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte
ove upute i spremite ih za budu¢u uporabu.
2. Drzite uredaj podalje od vode. Nemojte ga
koristiti u blizini vode u kadama, umivaoni-
cima, sudoperima i slicno. Blizina vode pred-
stavlla opasnost, Cak i kada je uredaj
iskljucen.

3. Ne stavljajte metalne predmete u zracnu
reSetku jer Cete tako sprijeciti opasnost od
strujnog udara.

4. Prije nego Sto ukljucCite uredaj, provjerite
odgovara |li napon naveden na uredaju
naponu vase mrezne uticnice.

5. Redovito provjeravajte stanje kabela za
napajanje. Nemojte koristiti uredaj ako su
oSteceni utikac, kabel ili sam ureda.

6. OSteCeni kabel za napajanje mora
zamijeniti ovlaSteni servisni centar ili slicho
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle bilo
kakve opasnosti.

7. Uredaje mogu Kkoristiti osobe sa smanje-
nim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim spo-
sobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
ako su im pruzeni nadzor ili upute o uporabi

uredaja na siguran nacin i ako razumiju



opasnosti koje su povezane sa uporabom
uredaja.

8. Djeca ne trebaju koristiti ovaj uredaj. cuvajte
uredaj van dohvata djece. Djeca se ne smiju
igrati ovim uredajem.

9. ZracCne reSetke uredaja nikada ne smiju biti

blokirane.

10. Ako se uredaj pregrije, automatski se
iskljuCuje. IskljucCite uredaj iz struje i ostavite
ga da se ohladi nekoliko minuta. Prije
ponovnog ukljuCivanja uredaja, provjerite jesu
li zraCne reSetke blokirane dlakama, kosom i
slicno.

11. Uvijek iskljuCite uredaj prije spuStanja, ¢ak
| ako ga spusState samo na kratko.

12. Nemojte Kkoristiti ovo susSilo za vjeStacku
kosu.

13. Koristite ovaj uredaj samo za njegovu
namjenu.

14. Uvijek iskljucite uredaj nakon uporabe.

15. Nemojte namatati kabel za napajanje oko
uredaja.

16. KoriStenje pribora ili rezervnih dijelova koje
proizvoda¢ ne preporucuje ili prodaje moze
uzrokovati oStecenje uredaja.



UPORABA UREDAJA

- Odmotajte kabel za napajanje.

- Stavite koncentrator na suSilo za kosu.

- UKljucite kabel uredaja u zidnu uti¢nicu.

- Odaberite Zeljeni nacin rada za ukljuivanje uredaja.

UPOZNAJTE SVOJ UREDAJ

. Koncentrator

. Kuciste

. Ulaz zraka

. Rucka

. Prekida¢ za kontrolu brzine

. Prekidac¢ za kontrolu temperature
. Petlja za vjeSanje

KONTROLA BRZINE

Uredaj je opremljen regulacijom brzine za podeSavanje snage protoka
zraka:
- iskljuéeno
| - srednja snaga strujanja zraka za njezno susenje i oblikovanje
Il - velika snaga strujanja zraka za brzo suSenje

KONTROLA TEMPERATURE

Uredaj ima prekida¢ za kontrolu temperature sa sljedeéim poloZajima:
0 -ISKLJUCENO

| - hladni zrak

Il -topli zrak

[l - vruéi zrak

No o~ wWwNPRE

Da biste osusili kosu, pravite pokrete feniranja slicne ¢eSljanju na
dovoljnoj udaljenosti od kose.



KONCENTRATOR

Upotrijebite koncentrator za usmjeravanje zraka prema &etki ili &eSlju koji
koristite za oblikovanje kose.

- Montirajte koncentrator na uredaj jednostavnim postavljanjem i
priévrSéivanjem.
- lzvadite koncentrator iz uredaja jednostavnim izvlacenjem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Prije Ci8¢enja izvucite kabel uredaja iz zidne uti¢nice i ostavite da se
ohladi.

- ObriSite kuciste uredaja vlaznom krpom. Ne uranjajte uredaj u vodu.

- Uklonite koncentrator i isperite ga u toploj vodi sa sapunom.

- Nemoijte koristiti kemijska ili abrazivna sredstva za CiS¢enje na ovom
uredaju.

- ObriSite kuciste i koncentrator glatkom, suhom krpom.

- Provjerite je li koncentrator uvijek suh prije uporabe ili odlaganja.

SPREMANJE UREDAJA

- Ne postavljajte uredaj na stranu gdje je reSetka za usis zraka. Uredaj
uvijek postavite na drugu stranu.

- Nemojte omatati kabel za napajanje oko uredaja.

- Pustite da se uredaj ohladi. Pazite da na povrSini uredaja nema vode.

- Nemojte omotati kabel oko kuéista uredaja, jer to moze oStetiti kabel.

- Uredaj Cuvajte na suhom i hladnom mjestu izvan dohvata djece.

- Za lakSe pohranjivanje, objesite uredaj pomoc¢u kuke.

CUVANJE

Zastita okolisa!

Ne bacajte otpadne elektricne uredaje s ku¢anskim
otpadom. Reciklirajte ih na odredenim mjestima. Za
savjete o recikliranju obratite se lokalnim viastima ili
prodavacu.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
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PaZljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za kasniju upotrebu
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VAZNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

1. Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije nego Sto upotrebite uredaj
i saCuvajte ga za buduéu upotrebu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemojte ga Koristiti u blizini vode koja se
nalazi u kadama, lavaboima, sudoperama i sli¢no. Blizina vode
predstavlja rizik, ak i kada se uredaj iskljuci.

3. Ne stavljajte metalne predmete u reSetku za vazduh, jer time
sprjeavate opasnost od strujnog udara.

4. Prije uklju€ivanja aparata provjerite da li napon naznacen na
aparatu odgovara naponu vasSe strujne uti¢nice.

5. Redovno provjeravajte stanje strujnog kabla. Nemoijte koristiti aparat
ako su utikag, kabl ili sam aparat osteceni.

6. Ostecen strujni kabl mora zamijeniti ovlaS¢eni servisni centar ili
sli¢no kvalifikovana osoba, kako bi se izbjegla bilo koja opasnost.

7. Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba
(uklju€uju¢i djecu) sa smanjenim fizi€kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom ili su ima data uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe
odgovorne za njihovu bezbjednost.

8. Djeca se ne smiju igrati ovim uredajem i moraju biti pod nadzorom
ukoliko su u njegovoj blizini.

9. ReSetke za vazduh na uredaju ne smiju nikada biti blokirane.

10. Ukoliko dode do pregrijavanja uredaja, on se automatski
iskljuCuje. Isklju€ite uredaj iz zidne uti¢nice i ostavite ga da se
ohladi nekoliko minuta. Prije ponovnog uklju€ivanja uredaja, provjerite
da li su reSetke za vazduh blokirane dla¢icama, dlakama i sli¢nim.

11. Uvijek iskljucite uredaj prije nego 5to ga spustite, Cak i ako
spustate uredaj samo na kratko vrijeme.

12. Nemojte koristiti ovaj aparat za suSenje vjeStacke kose.

13. Koristite ovaj aparat samo u svrhe za koje je namijenjen.

14. Nakon upotrebe uvijek iskljucite uredaj iz strujne utinice.

15. Ne namotavaijte strujni kabl oko uredaja.

16. Upotreba dodataka ili rezervnih dijelova koji nisu preporuceni
ili prodati od strane proizvoda¢a moze prouzrokovati ostecenje uredaja.



UPOTREBA UREDAJA

- Odmotajte strujni kabl.

- Postavite koncentrator na fen za kosu.

- Ukljugite kabl uredaja u zidnu uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni reZzim rada da biste ukljucili ureda,.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

. Koncentrator

. Kuciste

. Ulaz vazduha

. Drska

. Prekidac¢ za kontrolu brzine

. Prekida¢ za kontrolu temperature
. Petlja za vjeSanje

KONTROLA BRZINE

Aparat je opremljen kontrolom brzine za podeSavanje snage protoka
vazduha:

- isklju¢eno
| - srednja snaga strujanja vazduha za njezno susenje i oblikovanije
Il - velika snaga protoka vazduha za brzo susenje

KONTROLA TEMPERATURE

Na uredaju se nalazi prekida¢ za kontrolu temperature sa sljedecim
pozicijama:

0 - OFF/ ISKLJUCENO

| - hladan vazduh

Il - topao vazduh

Il - vru¢ vazduh

N~No ab~wdNeE

Kako biste osusili kosu, pravite fenom pokrete slicne
¢esljanju i to na dovoljnoj udaljenosti od kose.



KONCENTRATOR

Koristite koncentrator kako biste usmijerili vazduh ka cetki ili ¢eslju
pomocu kojih stilizujete kosu.

- Koncentrator postavljate na uredaj jednostavnim stavljanjem i
pricvrs¢ivanjem.
- Koncentrator skidate sa uredaja jednostavnim izvla¢enjem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Pri'eI é(ijséenja, iskljucite kabl uredaja iz zidne uti¢nice i ostavite uredaj da
se ohladi.

- ObriSite kuciste uredaja vlaznom krpom. Ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator i isperite ga u toploj sapunjavoj vodi.

- Nemoijte koristiti hemijska i abrazivna sredstva za CiScenje ovog uredaja.

- ObrisSite kuciste i koncentrator glatkom suvom krpom

- Vodite ra¢una da koncentrator uvijek bude suv prije upotrebe ili odlaganja.

SKLADISTENJE UREDPAJA

- Ne stavljajte uredaj na stranu na kojoj je reSetka za ulaz vazduha.
Uvijek odloZite uredaj postavljaju¢i ga na drugu stranu.

- Ne obmotavajte strujni kabl oko uredaja.

- Ostavite da se uredaj ohladi. Vodite racuna da na povrSini uredaja
nema vode.

- Ne obmotavajte kabl oko kuciSta uredaja, jer to moze dovesti do
oStec¢enja kabla.

- Cuvajte uredaj na suvom i hladnom mjestu van domasaja djece.

- Radi lakSeg skladiStenja, okacite uredaj koriste¢i kuku za kacenje.

ODLAGANJE

Zastita zZivotne sredine!

Otpadne elektricne uredaje ne odlazite zajedno sa
kuénim otpadom. Reciklirajte ih na mjestima
namijenjenim za te svrhe. Obratite se lokalnim
vlastima ili prodavcu za savjete o recikliranju.
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BAXXHWU BE3BEOHOCHU YINATCTBA

1. BHumaTenHo npo4vnTajTe rv oBMe ynaTtcTBa npeg Aa ro Kopuctute
YPEOOT U 3a4yBajTe ro 3a NoHaTaMoLllHa ynotpeba.

2. YyBajTe ro ypenoT noganeky of soga. He kopucteTe ro Bo 6nmanHa
Ha BoAa BO Kagu, MUjanHuum, KyjHCKM MUjanHum n cnuyHo. bnvauHara
40 BoAa npeTcTaByBa pu3uK, Aypy 1 KOra anapaTtoT € UCKITyYeEH.

3. He cTaBajTe meTanHu npegMeTun BO Bo3gyLUHaTa pelleTka, buaejku
TOa Ke ro cnpeyv pusnkoT Of, eNeKTpUYeH yaap.

4. Mpep fa ro BkNy4MTe anapaTtoT, NpoBepeTe Aanu HanoHOT O3HaYeH
Ha anapaToT OAroBapa Ha HamoHOT Ha BaLUMOT LUTEKep.

5. PegoBHO npoBepyBajTe ja cocTojbata Ha kabenoT 3a HanojyBawe. He
KopucTeTe ro anapaTtoT ako NPUKIy4OKOT, KabernoT 3a HanojyBake unm
CaMuOT anapar Ce OLUTETEHMU.

6. OwTeTeHNOT kaben 3a HanojyBake MoOpa Aa Ce 3aMeHU Of OBMaCTeH
CEpBUCEH LeHTap unm Cnn4yHo kBanvdukyBaHo nvue 3a ga ce nsberHe
KakBa GUII0 OMacHoCT.

7. OBOj ypepn He e HaMeHET 3a yrnoTpeba of cTpaHa Ha nuua
(Bkny4yBajku geua) co HamaneHu PUsnNYKn, CETUIMHU NN MEHTArNHN
CMOCOBHOCTM UMM HEQOCTATOK Ha MCKYCTBO M 3HaeHe, OCBEH ako Toa He
€ HaarnegyBaHo MIM HanoXeHOo Of NMLUETO OArOBOPHO 3a HMBHATa
6e3beqHoCT.

8. [leuata He cmeaT ga cu urpaat co OBOj anapar u mopa fa ougart
HagrnegysaHV AOKOMKY € BO HUBHa bnunsumHa.

9. BosayLwHUTe pelleTkn Ha ypedoT HUKorall He cmeart aa ce
Onokupaar.

10. Ako ypefoT ce nperpee, T0j aBTOMaTCKu ce UCKIydyBa. VicknyyeTte
ro anapartoT oA CTpyja u ocTaseTe ro Aa ce U3nagun HeEKOnkKy MUHYTHU.
lMpen NOBTOPHO Aa ro BKNy4YWTe anapaTtoT, NpoBepeTe Aanu peleTkuTe
3a BO34yXx ce BGroKMpaHn Co BnakHa, kocata M CIM4YHO.

11. Cekorawl nckny4yBajTe ro anapaTtoT npej Aa ro cnywtuTe, Aypuy 1
akKo ro cnyLwitate caMo Ha KpaTko.

12. He kopucTteTe ro oBoj (heH 3a BeLLTayvka Koca.

13. KopucTteTe ro oBoj anapat camo 3a HaMmeHeTaTa HaMeHa.

14. Cexkorawu UCKIy4yBajTe ro anapaTtoT no ynotpeba.

15. He HaBuMBajTe ro kabenoT 3a HanojyBare OKONy ypeaor.

16. YnoTtpebata Ha gogaTtoum unu pe3epBHU eroBU LUTO He ce
npenopayaHn unun npogasaHn Of NPOU3BOAMTENOT MOXeE Aa Npeanssuka
owTeTyBake Ha ypeaor.



KOPUCTEHE HA YPEOOT

- OpBuTKajTe ro KabenoT 3a HarmojyBake.

- CTaBeTe ro KOHLEeHTPaTopoT Ha (heH 3a koca.

- MpuknyyeTe ro kabenoT Ha anapaToT BO SUAEH LUTEKeP.

- N3bepeTe ro cakaHWoT pexum Ha paboTa 3a ga ro Bkny4uTe ypeaor.
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3AMNO3HAJTE o BALLUNOT YPE[Q

. KoHueHTpaTop

. JomyBar-e

. Bnes Ha Bo3ayx

Pauka

. NpeknHyBay 3a koHTpona Ha 6p3uHaTa

. NpeknHyBay 3a KOHTpOMa Ha TemnepaTypaTa
. Buceuka jamka

KOHTPOJIA HA BP3UHATA

AnapaTtoT e onpeMeH co KoHTpora Ha bpsuHaTa 3a npunarogyBame Ha
MOKHOCTa Ha NPOTOKOT Ha BO3AyX:

0 - nckny4eHo

| - cpegHa MOKHOCT Ha NPOTOK Ha BO3AyX 3@ MEKO CYLLeHe N CTUNU3npame
Il - ronema MOKHOCT Ha NPOTOK Ha BO3AyX 3a 6p30 cylene

KOHTPOJIA HA TEMIMEPATYPA

NoOo UM WN R

YpenoT uma npekrHyBau 3a KOHTpona Ha TemnepaTypaTa co
criegH1MTe No3nunu:

0 - NCKNYYEHO

| - nageH Bo3gyx

Il - Tonon Bo3ayx

[l - >keLwwkn BO3OYyX

3a noa ja ncyuwinTe Kocata, npaseTte ABMm>KeHa Co deHnpame Ha
AOBOJTHO paCTOjaHVIe o4 KocaTa.



KOHLUEHTPATOP

KOpVICTeTe KOHLUEHTpAaTOop 3a Aa ro Haco4nte BO34YyXOT KOH 4YeTKaTta uUnum
YyeLwlenoT WTO ro Kopuctute 3a CTunnanpake Ha Kocarta.

- MoHTUMpajTe ro KOHLEHTPaTOPOT Ha YPedoT CO eAHOCTaBHO NOCTaByBaHEe U
NpULBPCTYBaH-E.
- OTCcTpaHeTe ro KOHLEHTPaToOPOT Of YPedoT CO e4HOCTaBHO U3BIIEKYBatH:E.

UYNCTEHE U OOPXYBAKE

- Mpep uncterse, Uckny4veTe ro KabenoT Ha ypedoT O4 SUOHUOT LUTEKEP U
ocTaBeTe ro ypefoT Aa ce usnagu.

- N3BpunweTe ro KyknwiteTo Ha ypeaoT co BriaxHa kpna. He ro notonysajte
ypenoT BO BoAa.

- OTcTpaHeTe ro KOHUEHTPaTopOoT U UCMakHeTe ro BO Tonsa Boga co
canyHuua.

- He kopucteTte xemucku unm abpasmeHmn cpeacTBa 3a YNCTEHE Ha OBOj ypes,.
- N36puLueTe ro KyKnwTeTo 1 KOHLEHTPATOPOT CO Ma3Ha, CyBa kpna

- MpoBepeTe ganu KOHUEHTPATOPOT € cekorall cyB npef ynotpeda nnm
YyyBake.

CKNAOUPAHKE HA YPEOOT

- He noctaByBajTe ro ypeaoT Ha cTpaHaTa kafe LUTO e pelueTkaTa 3a 40BO4
Ha Bo3gyx. Cekorall noctaByBajTe ro ypedoT Ha gpyraTta cTpaHa.

- He ro obBuTKYBajTEe KabenoT 3a HanojyBare OKONy ypeaoT.

- OcTaBeTe ro ypegoT Aa ce nsnagw. lNMorpwkeTte ce ga Hema BoAa Ha
rnoBpLUMHaTa Ha ypeaoT.

- He ro 3aButkyBajTe kabenoT okony KyRULLTETO Ha ypenoT, buaejkun Toa

MOXe [ia ro owTeTn Kabenor.
- YyBajTe ro ypeqoT Ha CyBO M NagHO MECTO HedoCTarnHo 3a aeua.
- 3a nonecHo cknaaupatse, 3akadeTe ro ypeaoT KOpUCTEjkY ja KykaTa.

TPETUPAHKE HA OTNAA

3awTnta Ha xXMBOoTHaTa cpeanHal

He dpnajte ru oTnagHuTe enekTpuyHM anapaTu
CO 0TNagoT oA AOMaKUHCTBOTO. Peuunknupajte rm
BO oapeneHu obnactu. KoHTakTnpajTe co BawaTta
nokariHa BnacT unu npogasad 3a COBeT 3a
peunknupamse.
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UDHEZIMI PER PERDORIM

THARESE FLOKESH
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Lexojeni me kujdes kété udhézim para pérdorimit dhe ruajeni pér pérdorim
né té ardhmen


Iskra
Text Box
ALB


UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE

1. Lexojeni me kujdes kété udhézim para se té pérdorni pajisjen dhe
ruajeni pér pérdorim né té ardhmen.

2. Mbajeni pajisjen largé nga uji. Mos e pérdorni né aférsi té ujit qé
gjendet né vaska, lavamane, enélarése, etj. Aférsia e ujit paraget rrezik
edhe nése pajisja éshté e shkyqur nga rryma.

3. Mos lini gjésénde té metalit né grilén e ajrit sepse késhtu parandaloni
rrezikun nga goditja elektrike.

4. Para ndezjes sé aparatit kontrolloni nése tensioni i shénuar né aparat i
pérgjigjet tensionit té prizés tuaj.

5. Kontrolloni rregullisht gjendjen e kabllit té rrymés. Mos pérdorni aparat
nése kablli, priza ose veté aparati jané té démtuar.

6. Kabllin e démtuar té rrymés duhet ta z&vendésojé gendra e autorizuar
e servisit ose personi me kualifikim té duhur, pér té parandaluar ¢farédo
rreziku.

7. Kété pajisje nuk duhet ta pérdorin personat (duke pérfshiré fémijét)
me aftési té zvogéluara fizike, shqgisore ose mendore, ose me mungesé
té njohurive dhe pérvojés, pérvec nése jané nén mbikégyrje ose nése iu
jané dhéné udhézime rreth pérdorimit nga ana e personit pérgjegjés pér
siguriné e tyre.

8. Fémijét nuk guxojné té luajné me kété pajisje dhe duhet té jené nén
mbiké&qyrje nése jané né aférsiné e tij.

9. Grilat e ajrit té pajisjes nuk duhet té bllokohen asnjéheré.

10. Nése pajisja tejngrohet, ajo fiket automatikishit. Higeni pajisjen nga
priza e murit dhe Iéreni gqé té ftohet pér disa minuta. Para pérdorimit té
sérishém, kontrolloni nése grilat e ajrit jané té bllokuara me gime flokésh
ose ndonjé gjé té ngjashme.

11. Gjithmoné fikeni pajisjen para se ta léshoni nga dora, gofté edhe
nése e lini pér njé kohé té shkurtér.

12. Mos e pérdorni kété pajisje pér tharjen e flokéve artificiale.

13. Pérdoreni kété pajisje vetém pér géllime pér té cilat éshté destinuar.
14. Pas pérdorimit gjithmoné higeni pajisjen nga priza e rrymés.

15. Mos e lidhni kabllin e rrymés rreth pajisjes.

16. Pérdorimi i shtojcave ose pjeséve rezervé gqé nuk rekomandohen ose
nuk shiten nga ana e prodhuesit mund té shkaktojné démtimin e pajisjes.



PERDORIMI | PAJISJES

- Lironi kabllin e rrymés.

- Vendosni koncentratorin né tharése.

- Futeni kabllin e pajisjes né prizén e rrymés.

- Pérzgjidheni regjimin e déshiruar t& punés pér té ndezur pajisjen.

NJIHUNI ME PAJISJEN TUAJ

. Koncentratori

. Shtépiza

. Grila pér hyrjen e ajrit

. Doreza

. Ndérprerési pér kontrollin e shpejtésisé
6. Ndérprerési pér kontrollin e temperatures
7.Varésja pér varje

KONTROLLI | SHPEJTESISE

Né pajisje gjendet ndérprerési pér kontrollin e shpejtésisé pér té
pérshtatur fuqginé e qarkullimit té ajrit.

0-off- E fikur

I- fugia mesatare e garkullimit t& ajrit pér tharje té lehté dhe stilim
II-fugia e madhe e garkullimit té ajrit pér tharje té shpejté.

KONTROLLI | TEMPERATURES

Né pajisje gjendet ndérprerési pér kontrollin e temperaturés me
kéto pozicione:

0 - OFF/ E fikur

| - ajrii ftohté

Il - ajri i ngrohté

[l - ajri i nxehté

a b~ wNPEk

Pér té tharé flokét, me tharése béni lévizje té ngjashme me
krehjen e flokut né largési té& mjaftueshme.



KONCENTRATORI

Pérdorni koncentratorin pér té drejtuar ajrin nga brusha ose krehéri me
ané té sé cilés stiloni flokét.

- Koncentratorin vendoseni né pajisje né ményré té thjeshté dhe
pérforcojeni.

- Koncentratorin higeni nga pajisja duke e nxjerré lehtésisht.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

- Para pastrimit higeni kabllin nga priza e murit dhe Iéreni pajisjen gé té
ftohet.

- Pastrojeni shtépizén e pajisjes me njé lecké té lagur. Mos e futni pajisjen
né ujé.

- Higeni koncentratorin dhe lajeni né ujé té ngrohté me sapun.

- Mos pérdorni mjete kimike dhe abrazive pér pastrimin e késaj pajisjeje.

- Pastrojeni shtépizén dhe koncentratorin me njé lecke té lagur dhe té
buté.

- Béni kujdes gé koncentratori gjithmoné té jeté i thaté para pérdorimit
ose pérfundimit.

RUAJTJA E PAJISJES

- Mos e vendosni pajisjen né pozitén né té cilén bllokohet grila pér futjen e
ajrit. Gjithmoné vendoseni pajisjen né pozité anésore.

- Mos e lidhni kabllin e rrymés rreth pajisjes.

- Léreni pajisjen gé té ftohet. B&ni kujdes gé né sipérfaqe té pajisjes mos té
keté ujé.

- Mos e lidhni kabllin rreth shtépizés sé pajisjes, sepse mund té démtohet
kablli.

- Ruajeni pajisjen né vend té thaté dhe té ftohté largé nga fémijét.

- Pér ta ruajtur mé lehté, vareni pajisjen duke pérdorur varésen.

DEPONIMI

Mbrojtja e mjedisit!

Pajisjet elektrike gé duhet té deponohen, mos i
hidhni bashké& me mbeturinat shtépiake.
Kontaktoni autoritetet lokale ose shitésin gé té
késhilloheni rreth riciklimit.
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